Cetvrta lekcija » Lesson Four

OeAT ©29.30

ODAKLE STE?

45 Fill in the blanks from among the following: Bec, Cikago, Englgskg, Evropa, Francuska, Gréka,
Juzna Amérika, Kalifornija, London, Madagskg, Moskva, Nemacka, Njujork, Novi Beograd, Novi Zagreb,
Pariz, SAD, Severna Ameérika, Stari Grad, Spanija, VaSington.

Replacement place names:

Béca, Cikaga, Englgskg, Evrope, Francuske, Gréke, Juzne Amérike, Kalifornije, Londona, Madarske,
Moskve, Nemacke, Njujorka, Novog Beograda, Novog Zagreba, Pariza, SAD-a, Severne Amérike, Starog
Grada, gpgnijg, Vasingtona.

> Example:

1. Odakle su tvoji roditelji?

2. Moji roditelji su iz Madarske. A tvoji?

3. Moji roditelji su iz Njujorka. A da li si i ti iz Madarske?

4. Ja sam takode iz Madarske. A ti? Da li si i ti iz Njujorka kao $to su tvoji roditelji?
5. Nisam. Ja sam iz Kalifornije.

6. A ona dévojka tamo? Odakle su njeni roditelji?

7. Njeni roditelji su iz Béca.

8. A onaj momak? Odakle su njégovi roditelji?

9. Njégovi roditelji su iz Juzne Ameérike.

SeA2 ©31,32

KOD KOGA SU NASE KNJIGE?

45 Replace the names in the exercise with: Ana, André¢ja, Dobrilo, Sasa. Replace knjiga with sveska,
Casopis, knjiga poezije, pismo, roman, udzbenik.

Replacement vocative forms of names for line 1:
AHa > AHa, AHnpéja > Arnpejo, Jloopuino > Jloopuio, Cama > Carra

Replacement possessive forms of names for lines 3, 5, 11:
AHa > AnuH, AHIpéja > Arnpejun, Jloopuio > Jo6pumos, Camra > Camua*
*Note: if the name ends in -a, then the ending is -in regardless of whether it is a man's or a woman's name.

Replacement genitive forms of names for line 9:
AHa > Ane, Aanpéja > Arnpéje, obpwmmo > Jloopwmra, Camia > Canie

Replacement nouns for line 7:
c8e Haule Kipi2e > CBE Hallle CBECKE, CBU HAIIIM YaCOMHUCH, CBE HAIlle KEbHUI'e M0e3H]je, CBa Hallla MUCMa, CBU
HAIllM POMaHH, CBH HAIM yIOCHUIIN
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Replacement nouns for line 12:
me Kibuee Hemd > Te CBECKE HEMa, TOT 4acoluca HeMa, Te KIbUre M0e3uje HeMa, TOT MUCMa HeMa, TOT
poMaHa HeMa, TOT yOeHHKa HeMa

Replacement nouns for line 13:
mpu Kibuiee > TPUA CBECKE, TPU YaCOINUCA, TPH KIbUIe MMOE3Hje, TPU MUCMa, TP pOMaHa, TpU yUOeHHKa

> Example:
1. obpuno, e je Moj uaconuc?
2. Ty xox MeHe je.
3. A Anopéjun uaconuc?
4. U weH vaconuc je Koa MEHeE.
5. A Cawun uaconuc?
6. Yak je ¥ ;ETOB uaconuc KoJI MEHE.
7. 3amTo cy CBM HaIllU yaconucu Koja tebe?
8. Jep ux untam.
9. A KOJI KOT4a je oHaj uaconuc Hae apyrapuue Ane?
10. Ynju?
11. Anun!
12. EX, Tor yaconuca aema. Hé 3aam kop Kora je.
13. lakie Tpu uaconuca cy kon Tebde, a jEaHOT yaconuca Hema?
14. Taxko je!

OeA3 ©33.34

[JOS NESTO ...

45 Fill in the blank with the vocative of a classmate’s Serbian name.

45 Replace the beverages with: ¢aj, kafa, limunada, mineralna voda, mleko, pivo, vino.

For other snacks use: jabuka, pomorandza, parce hleba, parCe sira, kréker, kruska, orah, slatkis, sljiva,
voce.

45 Add the adjectives: sladak and/or topao. Replace dva with tri, ¢étiri.

Replacement beverages, nouns and adjectives, for lines 2, 3:
soka od pomorandze, hladne vode > &aja, hladne kafe, slatke limunade, hladne mineralne vode, toplog
mléka, hladnog piva, slatkog vina

Replacement snacks for line 4: . .
dva keksa > dve jabuke, dve pomorandze, dva parceta hleba, dva parceta sira, dva krékera, dve kruske, dva
oraha, dva slatkisa, dve §ljive, voéa.

> Example:

. Damjane! Da li ste zedni? Zélite li ¢asu hladnog piva?

. Ne, hvala, imam slatkog vina, ali 7&lim hladne mineralne vode bez leda.
. Izvolite punu ¢asu hladne mineralne vode. Sta jos zelite?

. Molim dve sljive.

. Imamo ove dve fine Sljive. Moze?

. MozZe, hvala!

. I jo§ nesto?

. Hvala, nista vise!

031N Nk W~
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45 Replace fedan with gladan, and the nouns with words for foods instead of beverages.

> Example:

1. Zlato! Da li ste gladni? Z&lite li parce hleba?
. Vrlo sam gla_idna, ali zelim dva péréeta hleba.
. Izvolite tri parceta hljeba! Sta jo§ z&lite?

. Molim voca.

. Imamo ove dve fine jabuke. Moze?

. MozZe, hvala!

. I jo§ nesto?

. Hvala, nista vise!
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TRAZIM NEKE STVARI
45Fill in the blank with the vocative of a classmate’s Serbian name.
45 Replace éngleski and srpski with a) engleski, ruski; b) francuski, némacki.
45 Replace udzbenik, recnik and olovka with sveska, cipela, ¢asa, knjiga poezije, papir, péro, pismo.

45 Replace tabla with stolica, zid, prézor, and plavi with crnj, crveni, zéleni, Zuti.

Replacement phrases for line 4:
ca éHenecKo2 Ha CPNCKU, Ca CPICKO2 Ha EH2leCKU > ca SHITIECKOT Ha PYCKH, ca PYCKOT Ha SHIJIECKH, ca
(paHIyCKOr Ha HEMAUKH, ca HEMA4KOT Ha QPAHITYCKH

Replacement color phrase for line 5:
naase 6oje > npHe 6oje, upBeHe 6oje, 3¢neHe 6oje, KyTe 6oje

Replacement nouns for lines 7, 8:
Yyubenuxa, peunuxa, 0106Ke > CBECKe, IIUIENE, Yalle, KbHTe 0e3Hje, Mamupa, népa, MICMa.

Replacement nouns for lme 10:
noped mabne > MOpe CTONHUIE, TOPE] 3UAa, OPEJ IPO30pa

> Example:

. Cphane! Tpaxxum HEKe CTBAPH.

. Koje crBapn?

- IIpBo, peunux. la mu ra nmari?

. Koju peunux? Ca d)paﬂuyawe HA HEMAuKU, WIH Ca HEMAuKo2 Ha ppanyycku?
. Ca némauxoe na (panyycru, onaj 3énene 6oje.

. Ax, eBo 2a ngLe Osm3y Tebe! Jom HemTo?

. Ha, npyro, HemMa MOje Krbuee noeszuje. Jla mu 3uam rue je?

. 3uam. EHo je nanéko ox tebe, TaMo 10 uauie open npé30pa.
. [lopen uera?

. Ilopex nposopal

11. A onna rue cy Mdje oee nene yunene? . .

12. O6e yunene cy usmely némaukoe peunuxa v TBOjE Krbuee noesuje.

0NN L A WD —

—
S o

4
Srpski kljuc za Cetvrtu lekciju ~ Serbian Key to Lesson Four



A VEZBE
B1

Hold a conversation in the classroom about where each of the students is from, using A1 as the model.
Include in the conversation an exchange where you spell your name out for your interlocutor.

SSL: Memorize the alphabet and practice spelling various words out loud. If you are focusing on Serbian,
memorize the order of letters in the Cyrillic alphabet.

B2

45 Replace olovka, moja prijatéljica, pas Fredi, macka Maca with other names and nouns.

> Example:

. Cija je 0vo knjiga poezije?

. Ovo je knjiga poezije moje profesorke.

. A ovaj roman? Ciji je on?

. Ovo je roman onog Amerikanca Apdajka
. Ah, To je njegov roman!

. Da! Apdajkov je roman.

. A ¢iji je ovo hit*?

. To je hit one grupe Bitlsa.

. Dakle, hit je njihov a nije od Rolingstonsa?
10. Da, hit je Bitlsov.

*hit: popular song.

0NN L AW~
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B3

45 Replace auto with jabuka, kruska, novine, orah, pivo, sok, and the above personal names with
others. Replace z¢leni with crveni, crni, plavi, Zuti.

Replacement names for line 1:
Crnobooana > Henaoa, Jlyke
Mupjane > JbybOune, Pajke

Replacement possessive forms of names for line 3:
Crnobooarnos > Henanos, JIykun
Mupjanun > JbyouunH, Pajkun

Replacement color phrase for line 5: . .
zélene boje > nnase 60je, upHe 60je, upBeHe 6oje, KyTe 60je

> Example:

1. OBo je aymo mor npujaressa Hernaoa.

2. Jlakie, 0BO Hﬁje dymo one cmybenmxumg Jbybuye? OHa M2 éyTo niaee 66j9
3. He, ayto uuje Jby6uuun, Beh Henados.
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B4

# Replace voda with other beverages, such as: ¢aj, kafa, limunada, pivo, sok, vino, and jabuka with
other fruits such as: kruska, pomorandza, orah, §ljiva.
45 Replace the number 1 with 2, 3 or 4.

Replacement words for lines 2, 3:
vode > Caja, kafe, limunade, piva, soka, vina
jédnu jabuku > dve kruske, ¢étiri pomorandze, dva oraha, tri Sljive

> Example:

1. Sta zelis?

2. Kafe.

3. Evo, izvoli jédnu kdfi. A $ta 7&lis jos?
4. Molim cetiri oraha.

5. Nema probléma! imamo ih.

BS

45 Insert the correct forms of the words in parentheses. See A1 for other possible place names.

. Komiiko je on Bbyjopka no Unkara?

. Janéxo.

. A xomiko je on CeBepne Amépuke 10 EBpone?

. Bpiio nanéxo.

. A na mmu je Bpiio ganéko ox Okiaanaa no Can @pannucka?
. He, uuje. By je.

. A ox Beorpaaa 10 Hosor Beorpaga?

. Mosxem 1a nzenr gak Ge3 ayra!

. CtBapHo!

O 01N D Wi —

> Example:

1. Komiiko je ox Jlonaona o Mapiza?

2. bauzy.

3. A xomiiko je on Enruecke 10 CeBepHe AMépuke?
4. Bpso nanéko.

5. A na nu je Bpio panéko ox linanuje 1o ®panmycke?
6. He, uuje. By je.

B6

45 Replace these names with the names your classmates have chosen or choose one from p. 317.

> Examples:

1. ITopen Kora cu?
2. lo 3opaHa.

3. o 3opane?

4. He! Jlo meral
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1. ITopen uera cu?
2. Jlo mabie.

3. o nposopa?

4. He! QB,Z[G!

45 Replace tabla and prozor with other words for objects in the classroom, such as: sveska, knjiga,
macka, majmun, meédved, pas, stolica, zid.

Replacement nouns:
CBECKe, KIbHUTE, MauKe, MajMyHa, MEIIBEIa, TIca, CTOJIUIIE, 3UIa

> Example:

1. Pored uéra cu?
2. Jlo méoseoa.
3. o majmyna?
4. He! QB,Z[G!

B7

45 Replace recnik and olovka with two of these nouns: avionsko pismo, ¢asopis, klju¢, knjiga, majmun,
papir, pas, razglednica, udzbenik.

Replacements for line 3:
avionskog pisma, ¢asopisa, kljuca, knjige, majmuna, papira, psa, razglednice, udzbenika

> Examples:

. Da li je razglednica dvde?

. Evo je.

. Ali vidim da nema avionskog pisma.

. Ta¢no. Nema ga.

. Onda gde je?

. Né znam, ali nema problémg. Tu je moje.
. Hvala!

~N N bW~

. Dali je knjiga ovde?

. Evo je.

. Ali vidim da nema udzZbenika.

. Ta¢no. Nema ga.

. Onda gde je?

. Né znam, ali nema problémg. Tu je moj.
. Hvala!

NN DN bW~

B8

Questions to ask each other based on the materials in dialogues 4A1, 4A2, 4A3 and 4A4.

$5Make up a question of your own based on material from the A dialogues to ask a classmate using the
question words zasto, ¢iji or kod koga.

Free-form creative assignments such as these are not furnished with answers.
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# DOMACI ZADATAK
C1

Insert the genitive form of the phrase in parentheses into the blank.
1. OBO je mpo6iIeM BEIHKOT rpaja.

2. Peke Hamie 3éMJbe TEKy KPO3 MHOTE IPaIOBeE.

3. Ouu HéMajy Haie 6pojese Teaedona.

4. He &nuM fia KYIHII 1ica npBene 6oje, Beh 3émene Goje.
5. la v TH JbYIIU TpaKe Kyhy Halmer aparor apyra?

6. ['maBHI rpan IIpHe Fope je Hoz[ropnua a IIaBHH rpan Cpﬁnje je Beorpaﬂ ['naBHE rpan
XpBaTCKe je 3arpe6 a riaBHU Tpan bocHe u XépueroBune je CapaJeBo

C2

Translate into S:

1. Moja majka je iz Juzne Amérike.

2. Njen otac je iz Sarajeva.

3. Njihovi roditelji su iz Italije.

4. Studentkinja je iz Grcke.

5. Njegovi prijatelji su iz Francuske.

6. Vasi profesori su iz VaSingtona.

7. Nase drage profesorke su iz Madarske.

C3

Complete these number phrases, writing the number out as a word and adding the appropriate endings to
the adjective and noun. Replace the word ‘both’ with oba, obe as appropriate.

Example: 4 (dobri pas) becomes ¢etiri dobra psa
tri lepe stvari jédna mala casa
dve crvene macke tri mala meédveda
¢etiri glavna grada oba ruzna studenta
jédan drag ¢ovek &étiri dobra pitanja
obe zélene sveske dve plave sveske
tri duge reke tri ozbiljna muskarca
¢etiri velike knjige oba debela udzbenika
dva slatka keksa dva teska kljuca
obe dobre drugarice tri visoka gospodina
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C4

If these are the answers, what are the questions?
1. Oxakue cy TBOju poauTesbu?

2. Oﬁaxng cre?

W

. la nu je Beorpan nanéko mim 6imsy Bame Kyhe?
4. Ynju je mac Opeau?

5. I'me je Moj yubeHuk?

6. [Topen uera cu?

7. Jla nu cu KexHa?

8. Jla i1 iMaII u MOj ¥ TBOj peUHHUK?

9. Unje cy OBe 0JI0BKe?

*Note: For all but #4, the answers above represent one of several possible responses to the relevant
question.

C5

Translate each preposition below and use it in a short sentence which you also translate into English.
Example: na becomes “to”
Alérgi¢na sam na slatkiSe. “I’m allergic to sweets.”

A B

1.on 1. from

2. Ha 2. on, onto

3. o3y 3. near

4. 3a 4. for

5.ca 5. from, off of

6.y3 6. alongside

7. mopen 7. next to

8. u3 8. out of

9. no 9. to, by, next to
10. xpo3 10. through
11. usmehy 11. between, among
12.y 12. on [day]
13. xox 13. at, on, by, with
14. 6e3 14. without
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C6

Combine each preposition with the adjective + noun phrase given to its right, making the grammatical
changes in the adjective + noun phrase that the preposition requires.

Example: kod tvoja prijatéljica becomes kod tvoje prijatéjlice
1. od malo pérée sira od malog pa_iréeta sira
2.na lepa réka na lepu réku
3.pored crna tabla pored crne table
4. za dobra re¢ za dobru re¢
5.s,8a bosanskosrpska granica sa bosanskosrpske granice
6.uz jédna kafa uz jédnu kafu
7.1z kratka no¢ iz kratke no¢i
8. izmedu oOvaj i onaj zid izmedu ovog i onog zida
9. do mala kruska do male kruske

10. kroz hladna voda kroz hladne vode

11. kod drag covek kod dragog ¢oveka

12. bez crno vino bez crnog vina

2. Then rewrite any noun-adjective phrase replacing the noun-adjective phrase by a pronoun.
For example:  kod velikog prozora > kod njéga

1. od malo parée sira od njéga
2.na lijepa reka na nju
3.pored  crna tabla pored nje
4. za dobra re¢ za nju
5.s,sa bosanskohrvatska granica sanje
6.uz jédna kafa uz nju
7.1z kratka no¢ iz nje
8.izmedu oOvaji onaj zid izmedu njih
9. do mala kruska do nje

10. kroz  hladna voda kroz nje
11. kod drag covek kod njéga
12. bez crno vino bez njéga

C7

Write out the street and square names in the photographs on pp. 48, 50, 52, 54 and 57 and mark which are
the names of women and which the names of men. Then derive the actual name (i.e. nominative form) for
each person. For more detailed information on how to decline personal names see p. 325.

page  street name personal name sex

48 ulica Ljudevita Gaja Ljudevit Gaj man
48 ulica Ivane Brli¢ Mazuranié Ivana Brli¢ Mazuranié woman
50 ulica Pavla Radic¢a Pavao Radi¢ man
50 ulica Dore Pejacevié Dora Pejacevic woman
50 14 Radiéeva ulica Radi¢ man

50 12 Gajeva ulica Gaj man
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52
52
52

54
54
54
54

57
57

ulica Hamdije Kresljakovi¢a
ulica Ive Tijardovica
ulica Augusta Senoe

Trg Katarine Zrinske
Katarinin trg 6

Trg Franklina Roosevelta
Rooseveltov trg 4

ulica Nikole Tesle
Teslina 13

Srpski kljuc za Cetvrtu lekciju

Hamdija Kresljakovié
Ivo Tijardovié¢
August Senoa

Katarina Zrinska
Katarina

Franklin Roosevelt
Roosevelt

Nikola Tesla
Tesla
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man
man
man

woman
woman
man
man

man
man
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